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This is a set of Chinese textbooks which are designed for those who have already
studied basic Chinese. The set includes 70 stories in two volumes that should take around

220 hours to complete learning.

Basing on the following principles logic, we have compiled this textbook :

1. Most teachers of Chinese adopt the method of speaking first, followed by writing
and reading. Typically, they rely on PINYIN as the measure of reading and writing,
focus on teaching daily speaking expressions, and then move the student on to
learning Chinese characters. After this stage, although the students can start basic
communications, they still tend to stay at a very low level of understanding of the
Chinese language as gaining this knowledge typically requires a good understanding
of the characters, which forms the foundation of the language. Therefore, there is a
need for a textbook that mainly contains paragraphs, that facilitates the systematic
study of the characters, and also promotes the ability to build words in Chinese.
From there, the learning process and skills can be expanded into more complex
studies that provide the students with the ability to elucidate themes and compose
sentences and paragraphs.

2. Experience has shown that students learning short stories is an effective method for
acquiring Chinese language skills, particularly as a means to introduce the language
in both spoken and written forms. Stories provide a more realistic and complete
scene and construct specific semantic associations, while also giving better and
more accurate choice of words. It is commonly agreed that the best strategy for
learning Chinese language is to learn words in a phrase, then to link phrases into
a sentence, followed by composing sentences into paragraphs. Using stories is the
best way of applying this strategy.

3. How to attract the students is a basic but critical factor when teaching a new
language. Therefore, the stories have been developed carefully with this basic
principle in mind and have been refined over many years of teaching.

Using this textbook, we have the following suggestions :

1. 100 basic characters are provided at the very beginning of the book. These 100
characters have been chosen according to authoritative statistics relating to word
frequency and the stories have been developed with these characters in mind.




Therefore, before the students study the stories, it is very important for them to
mester these 100 characters first until they can recognize and also write.

. The stories in each volume are arranged according to the difficulty. After each story,
there is a SENTENCE PATTERN section where the words and structures of the
story are described. Repetition of the words and phrases is an important part of
learning, so it is recommended that these sections should be taken seriously and
adequate time should be devoted to reinforcing the learnings.

. How well have you learnt the story and therefore also the language? Given five
levels of understanding, how do you rate yourself? Level A - didn’t understand;
Level B - some degree of understanding; Level C - can read the story and know
what the story means; Level D - familiar with the story and once it is mentioned,
can remember it in good detail; Level E - can completely retell the story in detail
and with high accuracy and can fully understand the content. Putting aside Levels
A and B, Level C is a common level of achievement for many students. However,
it is suggested that Level D be your goal as this will provide you with the proper
foundation on which to build your further learning of the Chinese language. If you
strive for and achieve Level E, then we congratulate you, you made it! At the end
of every lesson, there is a exercise which asks you retell the story with the words
provided in it. This exercise is very important and also very difficult, but it is an
integral part of the overall learning curriculum, so please don’t move forward before
you are able to do this confidently.

. We could divide the learning of each story into two parts (or you could say two
steps): first, keep listening to the story until you completely understand the story and
you are sure you can repeat the story sentence by sentence; second, recognition of
the characters. This means that without referring to the PINYIN or listening to the
voice recording, you are able to read the story by referring to the Chinese characters
only. Any words you are not familiar should be made into flash cards. Then, learn
all these unfamiliar words with the help of the flash cards and then reread the stories
until you achieve the target level of proficiency.

Many thanks to those who choose to use this textbook. Any feedback and suggestions
for improving this textbook and teaching method are invited and will be welcomed. As a
professional Chinese teacher, I am filled with the desire to discuss Chinese language teaching
and this textbook with you, so that we can improve together as teacher and student.

My email: hbhh6@vip.sina.com

Hu Hong
May, 2010
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Learning Chinese Through Stories

, W6 bu néng zai dang bing le

Yi ge Yinggudrén zai Yindu dang bing, ta shizai shou bu lico
Yindu de tiangi. Yindu shi redai qihdu, wénzi tebié dud, kongqi
you chdoshi you ménre, rang zhé ge Yingguorén wufd rénshou.
Tebié shi zai wanshang shui jido de shihou, yi xiingddo ziji de
jiarén, wenrdu pidioliang de weihdangi, jiaxiang Idnsé de tiankong,
méili de hudyudn, anjing wénxin de jiuba hé zhongshi de gou, ta
jiu zhéngwdn zhéngwdn de shui bu zhdo.

Suirdn ta hén xidng hui jia, danshi kuyd zhdo bu dao jiekdu.

Yi tian, ta dui ta de shangsi shud: “zhdnggudn, wd bu xing le,
woO bl néng zai dang bing le, yinwei wo de shili yueldiyue bu hdo le.”

“Ni zénme zhéngming ni de shili bu hdo ne?”

“Ni kan, duimian gidngshang bu shi dingzhe liding ké dingzi
ma? Ni kanjian le méiyou?”

Shangsi shuo: “wo kanjian le.”

Zhe ge shibing shud: “késhi wo kan bu jian ya!”
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(1) =372 48, ezt i8Az i & b a9 & Kok L,
(2) —2.2| Fid JUAS DI 3E T VAAFAF IR R e — 3, WAL /T T .
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SR BEEBRT

Q) B RXILAH RS ¥R, 22 INEE—HFHMm ARG,
(3) B R E S5 5 )L%E (16ng/ deaf) , 122 Mk F 369 AT T .

(1) fe THETFAFRATF, 5T RS2 F,
(2) Z TR, 25 TR BITFEITF,
Q) ERRK, ALY, 2RETHFELERY),

(1) He AR RARF &S T
(2) 4b 09 TAE AR G ARIT , T AR R AT,
Q)+ %% 7, FRABRMAE,

® %1% New Words

L EZEEA Yingguorén British people
2. 6P B Yindu India
3.4k dang bing be a soldier
4. T shou bu lido can not stand
5. % redai tropical
6. 3T weénzi mosquito
=R kongqi atmosphere
8. # % chdoshi moist
9. 19 # meénre hot and stuffy
10. =@ & wénréu gentle and soft
11. K452 weihdngi fiancee
12. 7 & hudyudn garden
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Learning Chinese Through Stories

13. 224 anjing quiet

14. = & wenxin warm
15 Ee jitiba bar

16. &% zhongshi faithful

17. % gdu dog

I8 5F klyu labor under

19. 4 o jiekou excuse

20. x4+ & duimian opposite

21. % gidng wall

22. 41 ding to nail

P4 B e dingzi nail
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3. A B EN EE I 209

4. B Bt L BEAE?

5. At AR EKWE?
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Yi ge rén shimidn le, winshang zénme yé shui bu zhdo jito. Ta
qu yiyuan, wen daifu: “daifu, wdé zénme yé shui bu zhdo jido, zénme
ban?”

Yishéng shud: “nd shi yinwei ni tai xingfén le. Yao rang ziji
anjing xialai.”

“You shénme yao ma?” Zhe ge rén wen.

“Bu yong chi yao. Ni zhi xdyao zdai shui jido yigidn shi shu,
shudao yi gian, kénding shuizhdo le. Rigud hdi shui bu zhdo, na ni
mingtian zai ldi zhdo wd.” Yishéng shud.

Di ér tian, na wei bingrén you Idi le. Ta dui yishéng shuo: “daifu,
wo shudao le g1 bdi ling si, késhi shizai tai kun le, jiu héle didnr kaféi
titi shén, zhongyu shuddole yi gian, késhi wo hdishi shui bu zhdo.”

m BB Sentence Pat’cernsﬂ

[E LA eeeees

(1) Hedf a3, T RE Z AT EARADMr,
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%19 New Words

1. %R
2. 35
3. $ ¥
4. A

5. v
6. A
7. 4F

shimidn
xingfen
shu shu
kun
kaféi

ti shén
zhongyu

% °] Exercises
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LXNNEAT?

2. fth KBt 49
3. A G IFBIEAERRERA 242
4. RSB T2

5. BRAESE T — AT L HERY 02

insomnia

excited

to count

tired; sleepy
coffee

to give oneself a lift

finally

6. BRA AR T LA R, ik TH 42

7.8 REA NSOREERE T2

8. fhEREE AL 7427

= EFEER

LaxA~A
A AT

B. a2 $3k C.t A4t

s ‘8" R



